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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci Slovenskej republiky oznamuje, ze 11. jula 2005 bol v Budapesti
prijaty Dodatok k Dohode o zriadeni Medzinarodného vySehradského fondu. V mene Slovenskej
republiky bol dodatok podpisany 11. jula 2005 v Budapesti. Narodna rada Slovenskej republiky s
dodatkom vyslovila stihlas svojim uznesenim ¢. 1842 z 23. septembra 2005 a prezident Slovenskej
republiky ho ratifikoval 12. oktobra 2005. Ratifika¢na listina bola uloZzena u vlady Slovenskej
republiky, depozitara dohovoru, 13. oktobra 2005. Dodatok nadobudol platnost 13. oktoébra 2005
na zaklade ¢lanku III a pre Slovensku republiku nadobudol platnost 13. oktobra 2005 na zaklade
toho istého clanku.
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K oznameniu ¢. 516
2005 Z. z.

DODATOK k Dohode o zriadeni Medzinarodného vysehradského fondu

Vlada Ceskej republiky, vlada Madarskej republiky, vlada Polskej republiky a vlada Slovenskej
republiky (dalej len ,zmluvné strany*) sa dohodli zmenit a doplnit Statat Medzinarodného
vysehradského fondu, ktory je neoddelitelnou sticastou dohody, takto:

Clanok I
1. V ¢lanku 1 tretia odrazka znie:
.- spolo¢na prezentacia Statov zmluvnych stran v tretich krajinach.”.

2. V ¢lanku 2 nova piata odrazka znie:

.- podpora a rozvoj turizmu v zmluvnych stranach.®.

3. Za ¢&lanok 2 sa dopliia novy ¢lanok 3, ktory znie:
~Clanok 3

Fond méze podporit projekty vzniknuté v inych neZz zmluvnych sStatoch, ak budu mat
najmenej dvoch (2) spoluorganizatorov zo zmluvnych stran a ak sa téma projektu bude
vztahovat na oblast VySehradskej skupiny.*.

Doterajsie ¢clanky 3 az 43 sa oznacuju ako 4 az 44.

4. V ¢lanku 5 sa doplia tretia veta v zneni:

»,Vykonny riaditel ma svojho zastupcu.®.
5. Nazov Siestej kapitoly znie:

,VYKONNY RIADITEL, ZASTUPCA VYKONNEHO RIADITELA A SEKRETARIAT*.
6. V ¢lanku 26 sa doplna treti odsek, ktory znie:

»3. Zastupca vykonného riaditela vykonava ulohy uvedené v Pravidlach upravujucich prava a
povinnosti vykonného riaditela a zastupcu vykonného riaditela.®.

7. V ¢lanku 27 sa vo vsetkych troch vetach za vyraz ,riaditel* doplna vyraz ,a zastupca vykonného
riaditela®.

8. V ¢élanku 28 sa v oboch vetach za vyraz ,riaditel* doplha vyraz ,a zastupca vykonného riaditela“.
Clanok II
VSetky ostatné ustanovenia dohody zostavaju v platnosti v pévodnom zneni.

Clanok III

Tento dodatok bude prijaty v sulade s prisluSnymi narodnymi pravnymi tpravami zmluvnych
stran a nadobudne platnost driom, ked bude u depozitara uloZzena posledna listina potvrdzujica
skoncenie prislusného vnutrostatneho schvalovacieho procesu.

Depozitarom tohto dodatku bude vlada Slovenskej republiky.
Na ddékaz suhlasu dolupodpisani s plnym opravnenim podpisali tento dodatok k dohode.

Dané v Budapesti 11. jula 2005 v jednom poévodnom vyhotoveni v anglickom jazyku.
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Za vladu Ceskej republiky:
Petr Kolar v. r.
Za vladu Madarskej republiky:
Ferenc Somogyi v. r.
Za vladu Polskej republiky:
Jan Truszczynski v. r.
Za vladu Slovenskej republiky:

Eduard Kukan v. r.
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K oznameniu ¢. 516/2005 Z. z.

AMENDMENT
to the Agreement concerning the Establishment of the International Visegrad Fund

The Government of the Czech Republic, the
Government of the Republic of Hungary, the
Government of the Republic of Poland and the
Government of the Slovak Republic (hereinafter
referred to as the Contracting Parties)

have agreed to amend the Statute of the
International Visegrad Fund that shall constitute an
annex hereto Agreement as follows:

Article I

1. Article 1 paragraph 3 shall read as follows:
“Common presentation of the States of the
Contracting Parties in third countries”

2. New Article 2 paragraph 5 shall read as follows:
“Promotion and development of tourism of the
Contracting Parties”

3. New Article 3 shall be added as follows:

“The Fund can support projects originating in
countries other than the Contracting Parties, provided
that they shall have at least two (2) co-organizing
partners from the Contracting Parties and that the
topic of the projects shall be related to the Visegrad
Group region”.

All the following Articles shall be renumbered
accordingly.

4. In new Article 5 after the second sentence the
following sentence shall be inserted:

“The Executive Director shall have his/her Deputy
Executive Director”

5. The new title of Chapter Six shall read as follows:

For the Government of the Czech Republic:
Petr Kolar

For the Government of the Republic of Hungary:
Ferenc Somogyi

“Executive Director, Deputy Executive Director and
the Secretariat”

6. In new Article 26 new paragraph 3 shall be
inserted as follows:

“3. The Deputy Executive Director shall perform the
duties specified in the Rules governing rights and
duties of the Executive Director and the Deputy
Executive Director.”

7. In new Article 27 in each sentence the term “and
Deputy Executive Director” shall be inserted after the
terms “Director”.

8. In new Article 28 in each sentence the term “and
Deputy Executive Director” shall be inserted after the
terms “Director”.

Article II
All other provisions of the Agreement remain in force.
Article IIT

This Amendment shall be adopted pursuant to the
relevant national legislation of the States of each
Contracting Party and shall enter into force as of the
day on which the last instrument certifying adoption
hereof is deposited with the Depositary.

The Government of the Slovak Republic is acting as
the Depositary of this Amendment.

In witness whereof, the undersigned, being duly
authorised, have signed this Amendment to the
Agreement.

Done in Budapest on 11 July in single original in the
English language.

For the Government of the Republic of Poland:
Jan Truszczynski

For the Government of the Slovak Republic:
Eduard Kukan

516/2005 Z. z.
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